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'Sɛbhɛ Pɔlʋ 'paa Titɩ yoo
Titɩ mɩa, *Pɔlʋʋ 'tale yabhlo -ɔ -saa ɔ 'wʋ ɔ -

Lagɔlubho nʋda, mɔ -wa. Nɩɩ, -Lagɔnyɩmaa 'yu-
galɩnyɔ yabhlo ɔ -mɩ bhaa Klɛtɩ. Sa nyɩmɛ 'kaa -
Lagɔnyɩmaa 'yugalɩnyɔ -zɔnʋ -zɛ, 'mʋ Pɔlʋ cɛlɩa ɔ
'wʋ. 'Sɛbhɛ 'sɔPɔlʋ 'paaTimoteeyoo,wenʋkplagbʋ
-yɔ -we ɔ 'paa Titɩ yoo 'wʋwlʋ.

Fʋsawɛlɩ
1 Nɩɩ, -amɩ *Pɔlʋ, -ɔ -wa -Lagɔɔ lubhonʋnyɔ -yɔ -

Zezu *Klisɩɩ *tietienyɔ, -amɩ cɛlɩa 'sɛbhɛ nɩ. Lubho
-we -Lagɔ 'nyɛa 'mɩ, mʋ -wa nɩɩ, -wa ɔ -saa -bha, ɩn
kwa wa dlɩzʋzʋee 'yoo -gʋ, 'ɩn ɩn -slolu wa, wa 'ka
gbʋzɔnʋ yibheli, wa 'ka -Lagɔɔ sɔlʋ nɔda -tʋ.

2We -ka 'sa -mɩ nɩ, -maa mneni -maa 'ka we dlɩ
'wʋdɩ nɩɩ, 'yliyɔgagɩe -we 'nɩa bhloluda -ka, -Lagɔ
yia we -maa 'nyɛa. Nɩɩ, -Lagɔ, -ɔ'ɔ 'tʋbhʋa yo, ɔ ka ɔ
wɛlɩwlawee 'yliyɔgagɩe -mɩnɩɩ -maa 'nyɛnyɩee daa,
-zugba -lu yabhlogbɔɔ 'nɩ -slɔ lamɩ.

3Nɩɩ, bhla -we -Lagɔ 'paa ŋwɛɛ, we nynia, 'ɩn ɔ yia
ɔ wɛlɩ zlɩ 'klʋ wleli. Wee wɛlɩ mɩa nɩ, mʋ -wa gbʋ -
we ɔ tɩa 'mɩ -yɔ nɩɩ, ɩnmnɩ gbaa da weee, sa -amɩaa
Gbʋwʋsanyɔ -Lagɔ gbaa we -mɩ, we sɔlʋ.

4 Titɩ, na 'yuu 'zayli -amɩaa dlɩzʋzʋe -bhlo Klisɩ
'wʋ, -mɩ na cɛlɩa da 'wʋ: Nɩɩ, Dide -Lagɔ -yɔ -amɩaa
Gbʋwʋsanyɔ -ZezuKlisɩnʋ -mɩ 'nanɩ 'wʋ, 'ɩnwa 'nyɛ
-mɩ 'wʋtʋtʋe -dlɔɔ.

-Lagɔnyɩmaa 'yugalɩnyɔɔ lapalɩe
5Nɩɩ, ɩn -ka -mɩ Klɛtɩdʋdʋ -gʋ tɩ nɩ, -ɩn 'ka gbʋ -we

-tʋa 'wʋʋ 'wlubhaa gbʋ -wa. 'Gbeo 'gbe -we -ka -mɩ,
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wemɩ nɩɩ, -ɩn palɩ -mɔ -Lagɔnyɩmaa kpasɩ la, sɔ -we
ɩn -slolua -mɩ lʋ:

6 -Lagɔnyɩmɛ kpasa mɩa, ɔ -mɩ 'cɛ, ɔ -mɩ 'ŋwnɔ
-bhloo 'lowli nya. Ɔ 'yua -mɩ dlɩzʋnya nya,* 'ɩn
nyɩma 'na -salɩ wa 'yliyɔtɛlɔ dɩ -yɔ wa gbʋʋ 'nʋŋwɛ
-sa dɩ -nɩ.

7 Nɩɩ, -Lagɔnyɩmaa 'yugalɩnyɔ mɩa, ɔ kwɛ nya -
Lagɔlubho mɩa. We 'dɛɛ 'gbʋ, ɔ lɛnʋgbʋ -mɩ 'cɛ:
ɔ 'na -mɩ -nɩ 'dɛɛ 'ylimanɩnyɔ klaa, 'cɛkanyɔ klaa,
nʋbhanyɔklaa,we -yɔ -gɔlʋgʋnyɔnya -nɩ. Ɔ 'na tɩtalɩ
dlɩ 'nyuu nya 'gwɛzi la -nɩ.

8Nyɩma -ka ɔ -gbɛ yi, ɔ yibheli wa kpa sa, 'ɩn ɔ -
kalɩ zʋzɔnʋʋ lɛnʋee zɛ. Ɔ yibheli ɔ 'dɛ, ɔ -mɩ nyɩmɛ
tɩklɩɩ nya, -mɔwlʋda, 'bhie ɔ yibheli ɔ 'dɛ kpa sa.

9 Wɛlɩ -we mɩa dlɩgʋzʋ sa, 'ɩn -we -yɔ -we wa -
slolua ɔ 'sɔ mɩa -bhlo nɩ, ɔ -tʋ we -gʋ. We -ka 'sa -
mɩ nɩ, 'ɩn ɔmnenia ɔ 'ka nyɩma 'kʋayli 'pa gbʋ tɩklɩɩɩ
slolue nya. 'Ɩn ɔ slolua ɔ kpɛlɩkpɛlɩnya sa -maa
mnɔa.

Yoyogbʋʋ sloluee labʋbalɩnya
10Nɩɩ, gbʋ -nyumɔnya -zu 'wʋ. Wa glaa, dumadu

mɩ *Zuifʋ -wa -zɛa -Lagɔnyɩma nya. Gbʋkpʋagbʋʋ
gbagbɩee lubho -yɔ -dawli wa kaa.

11Wemɩ nɩɩ, -ɩn 'munu wa ŋwɛ. -We ka gbʋ -wa,
-glɩgbɔ -kpabhie wa mumnia la, -we wa 'na 'kaa -
slolu, we slolue nya wa 'ka 'gwɛzi 'yɩ zʋbhalɩ sɔlʋ.

12 Nɩɩ, wa 'dɛɛ bheli Klɛtɩ -nyɩmɛ yabhlo, -ɔ -wa
gbʋʋ -falɩpanyɔ, ɔ nɛɛ: «Klɛtɩ -nyɩma, yocɩaan klu,
nɩma 'nyii, 'yalɔnya -wa ka -yɔkpagbʋ weee -wa
lilie.»

* 1:6 Tɔlʋa nɛɛ: ɔ 'yua -mɩ 'yua -zɔnʋ nya.
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13 'Ɩnwee gbʋdayɩwɛlɩnɩmɩ gbʋzɔnʋnya. We 'dɛɛ
'gbʋ, -ɩn gbawa -yla 'klʋ 'cɩcɩ nya, 'ɩnwa 'ka dlɩ tɩklɩɩ
zʋ.

14Wa 'nanɛnɩ 'maslɛɛnZuifʋʋninenya -yɔnyɩma
-wa 'bhʋlʋa gbʋzɔnʋʋ 'yoo -gʋlaa 'wlukʋʋn -titenya
-yɔla -nɩ.

15Nɩɩ, -luweeemɩ -mɔwlʋdanyɩma -wakadɛmɩa
-mɔwlʋda -yla. -Wa kaa pʋɩn, 'ɩnwa'a zʋa dlɩ nɩ, -lu
yabhlogbɔɔ 'nɩ -mɔwlʋda -mɩ wa -yla, -we ka gbʋ -
wa, wa 'ylimnee -yɔwa 'wlukʋʋn ka pʋɩn.

16 Wa -ka ladɩ, wa nɛɛ nɩɩ, wa -yi -Lagɔ, 'ɩn wa
lɛnʋgbʋ -nanʋ palɩa -Lagɔ -blɩgʋ. Zɛn wa kaa,
yukwliyɔsulonya -yɔ -wa 'nɩa -lu -zɔnʋyabhlogbɔɔɔ
lɛnʋemneni, 'ma wa -mɩa.

2
Gbʋslolue tɩklɩɩ

1Nɩɩ, -mɩ, -we -yɔ -slolue tɩklɩɩ 'sɔ mɩa -bhlo, -ɩn -
slolu we.

2 -Ɩn gba nyɩma kpasɩ -yla nɩɩ, wa -mɩ 'cɛ. Wa -mɩ
'nʋŋwɛzʋ sa, wa yibheli wa 'dɛ, 'ɩn wa -mɩ gege wa
dlɩzʋzʋe klaa, zɛkalɩe klaa, we -yɔwa dlɩtie 'wʋ.

3 'Sa -bhlokpadɛ, gba 'ŋwnɩ kpasɩ -yla nɩɩ, wa tɩlɩ
wa 'dɛ -Lagɔ. Wa 'na -zɛlɩ nyɩmaa 'ŋnɩ -nyumɔnya
-yɔ nʋʋ galɩ -nɩ. Wa -mɩ 'ŋwnɩɩ 'dɩzʋnya -zɔnʋ nya.

4We -ka 'sa -mɩ, 'ɩn wa slolua 'ŋwnɩ -dɔgbʋ -maa
'lowlia -yɔ -maa 'yuaa zɛkalɩe.

5 'Ɩnwaslolua -maa -maaa 'dɛɛyibhelie -yɔ -maaa
'lowlii 'dɛbhlo -yla -mɩmɩe, we -yɔ -glɩgbɔkaŋwnɩ -
zɔnʋ -wa zʋawa 'lowlia 'nʋŋwɛ. Nɩɩ, -mʋʋ yi 'wlʋnɩɩ,
nyɩmɛ yabhlo gba gbʋ 'nyuu -Lagɔwɛlɩɩ daa.

6 'Sa -bhlokpadɛ, gba nyimesia -yla nɩɩ, wa yib-
heli wa 'dɛ.
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7 -Mɩ, -na 'dɛ, -ɩn -mɩ sɔ weee lʋ ladɩdɩe -zɔnʋʋ
'ylislolunyɔ nya. -Ɩn -ka -sloluda -mɩ, -ɩn nʋ we lɛ
sazɔnʋ sa, -ɩn 'na kpʋkplalɩ -nɩ.

8Nɩɩ, -ɩn gba wɛlɩ tɩklɩɩ -we zɔ wa 'nɩa mneni wa
'ka 'ŋwuŋwe. We -ka 'sa -mɩ nɩ, 'ɩn -na kpɛlɩkpɛlɩnya
zɛa zʋʋ nɩma, gbʋ 'nyuu yabhlogbɔɔ -we wa 'kaa
gba -amɩaa daa, we 'nɩ -mɩɩ 'gbʋ.

9We mɩ nɩɩ, galɩ pɩlɩ wa -cɩan zɔla gbʋ weee 'wʋ,
'ɩnwa -tʋ -maa dʋmagbʋ lɛnʋda. Wa 'na kpɛlɩ -maa
ŋwɛ -yɔ -nɩ,

10 'ɩnwa 'na ylili -maa -lu yabhlogbɔɔ -nɩ. Nɩɩ, -we
wa 'kaa lɛnʋ, mʋ -wa nɩɩ, wa -slolu 'ylɩweee nya nɩɩ,
wa mɩ galɩ -zɔnʋ nya wa -cɩan -yla. We -ka 'sa -mɩ
nɩ, gbʋslolue -we gbaa -amɩaa Gbʋwʋsanyɔ -Lagɔɔ
gbʋ, 'ɩnwa nyɛa we 'ŋnɩ sɔweee lʋ.

11 Nɩɩ, -Lagɔ ka ɔ 'nanɩdlɩ zlɩ 'klʋ wleli. Mʋ 'wʋ
nyɩmaweee gbʋwʋbhʋbhʋe bhʋa.

12 'Ɩnnɔnɔbhʋ -we -yɔ -Lagɔ 'sɔ'ɔ gbaa -yɔ dʋdʋgʋ -
nyɩmaadlɩwʋnynili, sa -a 'kaawe 'bɩbhʋ, mʋ slolua
we -aɩn. 'Ɩn -amɩaa nɔnɔbhʋ 'ka -mɩ 'cɛ dʋdʋ nɩ -gʋ,
we 'ka -mɩ tɩklɩɩ -Lagɔ 'nʋŋwɛzʋ sa.

13Nɩɩ, 'mʋna -ylɩ -we -a dɩa dlɩ 'wʋ, 'sa -a 'kaa we
wʋ. -Zezu Klisɩ -ɔ -wa -amɩaa -Lagɔ 'kadʋ, we -yɔ -
amɩaaGbʋwʋsanyɔ, we zlɩ ɔ 'ŋnɩmnɩe 'kaa bhlewlʋ.

14 Ɔɔ -Zezu ka ɔ 'dɛ wla -amɩaa 'gbʋ, ɔ 'ka -aɩn
'wʋzɩtɩ gbʋnyuu weee kwɛɛ, 'ɩn ɔ 'ka -aɩn -mɔwlʋlʋ
-a 'ka nyɩma -wamɩa ɔ 'dɛbhlogbɔɔɔ -nʋ nya -zɛ, 'ɩn
-a 'ka -gʋladoluda -mɩ -lu -zɔnʋ lɛnʋda.

15Nɩɩ, -we -ɩn 'kaa -slolu 'tɩtɛ nya, -zugba -na pa
-na yukwlipʋlʋnya 'kʋayli, we -yɔ -na sʋbha wa
lɛnʋgbʋ 'nyii wa 'klʋ, mʋmɩa dɛ. Nyɩmɛ yabhlogbɔɔ
'na tlili -mɩ 'yli la -nɩ.
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3
-Lagɔnyɩmɛɛ nɔnɔbhʋ

1 Nɩɩ, ligbe -Lagɔnyɩma nɩɩ, wa pɩlɩ nyɩmaa 'yu-
galɩnya -yɔ 'gbee -cɩan zɔla. Wa zʋ -maa 'nʋŋwɛ, 'ɩn
wa -mɩ -kli wa 'ka lubho -zɔnʋweee nʋ.

2Wa'nagbalɩwɛlɩ 'nyuunyɩmɛyabhlogbɔɔɔdaa -
nɩ. Wa -mɩ -dlɔɔ,wa -kadlɩ -zɔnʋ, 'bhiewa -yɔnyɩma
weee -mɩ nnada 'ylɩweee nya.

3 -We ka gbʋ -wa, bha, -amɩa mɩ 'ya 'sa titinanya
-yɔ gbʋʋ 'nʋŋwɛsanya nya, -a ka mnɔ. Dlɩwʋnynili
-yɔ dʋdʋnanɔlii 'yli -bhlo -bhloo galɩ -a -mɩa -benyi.
Nʋkplɛ 'ylinyuno -yɔ -luu 'tʋ 'wʋ -amɩa -benyi, 'ɩn -a
mɩabha 'wʋnyɛ sa, 'ɩn -a -yɔ -amɩaa -limanyɩnyɛnɩa
'wʋ.

4 Nɩɩ, da -amɩaa Gbʋwʋsanyɔ -Lagɔ -slolua ɔ
'nanɩdlɩ -yɔ ɔ nyɩmaa zɛkalɩdlɩ nyɩma 'klʋ,

5 ɔ ka -aɩn gbʋ 'wʋsa. We 'nɩ nɩɩ, libho -zɔnʋ -a nʋʋ
gbʋ, nɩɩ, nyazɩ ɔ 'yɩlɩa -aɩɩn gbʋ -wa. Ɔ ka -aɩn gbʋ
'wʋsa, 'ɩn ɔ yia Zuzu 'Pʋpaa 'tɩtɛ nya -amɩaa 'lulolu
gwalɩ -a 'ka 'yliyɔgagɩe lolu 'yɩ, -amɩaa -yɔwɔlʋenya.

6 Ɔɔ Zuzu 'Pʋpa -Lagɔ yia -aɩn -gʋslua sa duun, -
amɩaa Gbʋwʋsanyɔ -Zezu Klisɩɩ gbɛgbɛɩn.

7 'Ɩn, ɔ 'nanɩdlɩ nya -a 'ka nyɩma tɩklɩɩ nya -mɩ -
Lagɔ 'yu, 'ɩn 'yliyɔgagɩe -we 'nɩa bhloluda -ka, -we
-a mɩa dlɩ 'wʋdɩda, a 'ka we 'yɩ.

8Nɩɩ, wɛlɩ nɩ mɩ dlɩgʋzʋ sa. Ɩn 'yɩbha nɩɩ, -ɩn gba
wee gbʋnya mɩa da -zakpa duun, 'ɩn -wa zʋa -Lagɔ
dlɩ -gʋ, wa 'ka libho -zɔnʋʋnʋnʋe 'yliyɔzʋ 'nanʋʋ, 'ɩn
wa 'ka wa 'dɛ we tɩlɩ. -We nanɩa 'yli, 'ɩn -we kaa
'nʋŋwɛ nyɩmaa 'yliya 'wʋ, mʋmɩa dɛ.

9 Nɩɩ, gbʋkpʋagbʋ -gʋ kpɛlɩe klaa, -we weee -wa
dʋkpasɩɩ 'ŋnɩɩ 'sɛbhɛ klaa, we -yɔ -zlɛ -yɔ *Moizɩɩ tite
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-gʋ kpɛlɩe, -ɩn bhlɩlɩwe -yɔla. We bhebhe, 'ɩn we 'nɩ
'ji -ka.

10 -Ɔ sɩsalɩa nyɩma -yɔ, -ɩn 'palɩ ɔ zlɩ -zakpa -bhlo,
-zakpa 'sɔ, 'bhie, -ɩn 'ka ɔ -na 'dɛ -yɔjlalɩ.

11 We -ka 'sa -mɩ nɩ, -ɩn -yi we 'ji nɩɩ, 'sasʋkpa -
nyɩmɛ ka 'yoo -zɔnʋ -gʋlabhʋlʋ, ɔ gbʋnyii slolua nɩɩ,
ɔmɩ 'yoo 'nyuu -gʋ.

'Wʋbhlolu -yɩbhalɩ -gbʋnya
12Nɩɩ, Alɩtemasɩ -yɔTisikɩ 'sɔnyɩdɩ, nyɔɔ ɩn -ka -mɩ

'wʋtie, -ɩn 'yɩ 'klɩ -ɩn 'ka 'mɩ 'yɩamnɩNikopolisɩ, ɩnka
dlɩ -sa ɩn 'ka -mɛmɛ ŋwɔtlɔyibhla 'paa 'gbʋ.

13 'Ɩn, titee yilonyɔ 'kadʋZenasɩ -yɔApolɔsʋ 'sɔ -ka
'lakpa 'wʋmnɩda -mɩ, -ɩn 'yɩ 'klɩ -ɩn 'ka wa -yɔbɛ. Sa
-ɩn 'kaa nʋ, 'ɩnwa -yɔgbʋweee 'ka gba, -ɩn nʋ 'sa.

14Cɩɩn, we mɩ nɩɩ, -amɩaa -Lagɔnyɩma 'kpɩa libho
-zɔnʋʋ nʋnʋe, wa tɩlɩ wa 'dɛ we, 'ɩn wa 'ka nyɩmaa
-yɔbɛbɩe kwɛyɔmneni. Nɩɩ, wa 'na -dɩlɩ la bhe -nɩ.

15Nɩɩ, nyɩmaweee -wa -yɔ 'mɩ 'sɔmɩa -seli, wanɛɛ
wa -sa -mɩ fʋ. Nyɩma -wa -kalɩa -amɩaa zɛ dlɩzʋzʋe
'wʋ, -ɩn -sa wa fʋ -aɩn -yla.
-Lagɔ ŋwna a 'dɛweee 'nyu la.
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